
Lave-vaisselle
Manuel 
d’instructions
PARTIE I : Version générique
DW10C44M24CS

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser le lave-vaisselle. 
Conservez ce manuel pour référence future.
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Élimination
Pour la mise au rebut de l’emballage et 
de l’appareil, veuillez-vous adresser à un 
centre de recyclage. Pour cela, coupez le 
câble d’alimentation et rendez le dispositif 
de fermeture de la porte inutilisable. 
L’emballage en carton est fabriqué à partir de papier 
recyclé et doit être jeté dans la collecte des déchets 
de papier pour le recyclage.
En vous assurant que ce produit est éliminé 
correctement, vous contribuerez à prévenir 
les conséquences négatives potentielles pour 
l’environnement et la santé humaine, qui pourraient 
autrement être causées par une manipulation 
inappropriée des déchets de ce produit.
Pour des informations plus détaillées sur le recyclage 
de ce produit, veuillez contacter votre mairie, votre 
service d’élimination des déchets ménagers.
ÉLIMINATION : Ne jetez pas ce produit avec les 
déchets ménagers non triés. La collecte de ces 
déchets séparément pour un traitement spécial 
est nécessaire. 
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 IMPORTANT :
Pour obtenir les meilleures performances de votre lave-vaisselle, lisez toutes les 
instructions d’utilisation avant de l’utiliser pour la première fois. 

Conduite 
intérieure

Distributeur

Réservoir de sel

Bras d’aspersion 
inférieur

Bras 
d’aspersion 
supérieur

Assemblage 
du filtre

Bras d’aspersion 
supérieur

Porte-tasses

Porte-couverts Panier supérieur Panier inférieur

  REMARQUE :
Les images ne sont données qu’à titre indicatif, les différents modèles peuvent être 
différents.

GÉNÉRALITÉS DU PRODUIT
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UTILISATION DE VOTRE LAVE-
VAISSELLE

Avant d’utiliser votre lave-vaisselle :

Intérieur

SE
L

Extérieur

1. Régler l’adoucisseur d’eau
2. Charger le sel dans l’adoucisseur d’eau
3. Charger le panier
4. Charger le distributeur de détergent

Veuillez consulter la section 1 « Adoucisseur d’eau » de la PARTIE II : Version 
spéciale, si vous avez besoin de régler l’adoucisseur d’eau.

Chargement du sel dans l’adoucisseur 
d’eau
 REMARQUE :
Si votre modèle n’est pas équipé d’un adoucisseur d’eau, vous pouvez sauter cette 

section. Utilisez toujours du sel destiné à être utilisé dans le lave-vaisselle. 
Le réservoir de sel est situé sous le panier inférieur et doit être rempli comme expliqué 
ci-après :

 AVERTISSEMENT
N’utilisez que du sel spécifiquement conçu pour les lave-vaisselle ! 
Tout autre type de sel non spécifiquement conçu pour le lave-vaisselle, 
en particulier le sel de table, endommagera l’adoucisseur d’eau. En cas 
de dommages causés par l’utilisation de sel non approprié, le fabricant ne 
donne aucune garantie et n’est pas responsable des dommages causés. 
Ne remplissez de sel qu’avant de lancer un cycle. 
Cela empêchera que des grains de sel ou d’eau salée, qui pourraient avoir 
été renversés, ne restent sur le dessous de la machine pendant une période 
de temps, ce qui pourrait provoquer de la corrosion.
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Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour ajouter du sel au lave-vaisselle :

SE
L

1. Retirez le panier inférieur et dévissez le bouchon du réservoir.
2. Placez l’extrémité de l’entonnoir (si fourni) dans le trou et versez environ 1,5 kg de 

sel pour lave-vaisselle.
3. Remplissez avec de l’eau le réservoir de sel jusqu’à sa limite maximale. Il est 

normal qu’une petite quantité d’eau s’écoule du réservoir de sel.
4. Après avoir rempli le récipient, revissez fermement le bouchon.
5. Le voyant de sel s’éteint une fois que le réservoir de sel a été rempli de sel.
6. Après avoir versé le sel dans le réservoir de sel, un programme de lavage doit être 

lancé Immédiatement (nous vous conseillons d’utiliser un programme court). Sinon, 
le système de filtration, la pompe ou d’autres pièces importantes de la machine 
peuvent être endommagés par l’eau salée. Ceci est hors garantie.

 REMARQUE :
Le réservoir de sel ne doit être rempli que lorsque le voyant de sel (  ) du 
panneau de commande s’allume. Selon le degré de dissolution du sel, le voyant 
de sel peut rester allumé même si le réservoir de sel est rempli.  
S'il n’y a pas de voyant de sel sur le panneau de commande (pour certains 
modèles), vous pouvez estimer le moment où il faut remplir le sel dans 
l’adoucisseur d’eau en fonction des cycles que le lave-vaisselle a effectués.
Si du sel s’est répandu, lancez un programme de trempage ou un programme 
rapide pour l’éliminer.
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Conseils de chargement du panier
Réglage du panier supérieur
Type 1 :
La hauteur du panier supérieur peut être facilement réglée pour accueillir des plats 
plus grands dans le panier supérieur ou inférieur. 
Pour régler la hauteur du panier supérieur, procédez comme suit :

4

1 2

3

position inférieure

position supérieure

Tirez le panier supérieur.

Réattachez le panier supérieur aux 
rouleaux supérieurs ou inférieurs.

Retirez le panier supérieur.

Enfoncez le panier supérieur.
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Rabattre les étagères à tasses
Pour faire de la place aux articles plus grands dans le panier supérieur, relevez le 
porte-tasse. Vous pouvez alors y appuyer les verres à pied. Vous pouvez également le 
retirer s'il n'est pas nécessaire de l'utiliser.

Rabattre les étagères de stockage
Les pointes du panier inférieur servent à maintenir des assiettes et un plateau. 
Ils peuvent être abaissés pour faire plus de place aux grands articles. 

Soulever vers le haut Replier vers l’arrière
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Soins externes
Porte et joint de porte
Nettoyez régulièrement les joints de porte à l’aide d’un chiffon doux et humide pour 
éliminer les dépôts d’aliments. Lorsque le lave-vaisselle est chargé, des résidus 
d’aliments et de boissons peuvent s’égoutter sur les côtés de la porte du lave-
vaisselle. Ces surfaces se trouvent à l’extérieur de l’armoire de lavage et ne sont pas 
accessibles à l’eau des bras d’aspersion. Les dépôts doivent être essuyés avant de 
fermer la porte.

Panneau de commande
Si un nettoyage est nécessaire, le panneau de commande doit être essuyé uniquement 
avec un chiffon doux et humide.

 AVERTISSEMENT
Pour éviter toute pénétration d’eau dans la serrure de la porte et les 
composants électriques, n’utilisez pas de nettoyant d’aspersion, quel qu’il 
soit.
N’utilisez jamais de nettoyants abrasifs ou de tampons à récurer sur les 
surfaces extérieures, car ils pourraient rayer la finition. Certains essuie-tout 
peuvent également rayer ou laisser des marques sur la surface.

Soins internes
Système de filtrage
Le système de filtrage situé à la base de l’armoire de lavage retient les gros débris du 
cycle de lavage, notamment les corps étrangers tels que les cure-dents ou les tessons. 
Les débris grossiers collectés peuvent provoquer l’obstruction des filtres. Vérifiez 
régulièrement l’état des filtres, retirez soigneusement les corps étrangers et nettoyez 
si nécessaire les pièces du système de filtrage à l’eau. Suivez les étapes ci-dessous 
pour nettoyer le filtre.

 REMARQUE :
Les images ne sont données qu’à titre indicatif, les modèles du système de filtrage 
et des bras d’aspersion peuvent être différents. 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
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1 2

3 4

Tenez le filtre grossier et tournez-le 
dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre pour déverrouiller le 
filtre. Soulevez le filtre vers le haut 
et sortez-le du lave-vaisselle.

Les plus gros restes d’aliments 
peuvent être nettoyés en rinçant le 
filtre à l’eau courante. 
Pour un nettoyage plus approfondi, 
utilisez une brosse de nettoyage 
douce.

Le filtre fin peut être retiré de la 
partie inférieure de l’ensemble du 
filtre. 
Le filtre grossier peut être détaché 
du filtre principal en pressant 
doucement les languettes situées 
en haut et en le tirant. 

Remontez les filtres dans l’ordre 
inverse du démontage, replacez la 
cartouche filtrante et tournez dans 
le sens des aiguilles d’une montre 
jusqu’à la flèche de fermeture.

Filtre grossier

Filtre principal

Ouvrir
Filtre fin

 AVERTISSEMENT
Ne serrez pas trop les filtres. Remettez les filtres dans l’ordre en toute 
sécurité, sinon des débris grossiers pourraient pénétrer dans le système et 
provoquer un blocage.
N’utilisez jamais le lave-vaisselle sans que les filtres soient en place. Un 
remplacement incorrect du filtre peut réduire le niveau de performance de 
l’appareil et endommager la vaisselle et les ustensiles.
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Bras d’aspersion
Il est nécessaire de nettoyer régulièrement les bras d’aspersion car les produits 
chimiques à base d’eau dure bouchent les jets et les roulements des bras d’aspersion.
Pour nettoyer les bras d’aspersion, suivez les instructions ci-dessous :

2

3

1 Pour retirer le bras d’aspersion 
supérieur, tenez toujours l’écrou 
au centre et faites tourner le bras 
d’aspersion dans le sens inverse des 
aiguilles d’une montre pour le retirer. 

Lavez les bras dans de l’eau 
savonneuse et chaude et utilisez une 
brosse douce pour nettoyer les jets.

Pour retirer le bras d’aspersion 
inférieur, tirez le bras d’aspersion 
vers le haut.
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Entretien du lave-vaisselle
Précaution contre le gel
Veuillez prendre des mesures de protection contre le gel sur le lave-vaisselle en hiver. 
Après chaque cycle de lavage, veuillez procéder comme suit :
1. Coupez l’alimentation électrique du lave-vaisselle à la source d’alimentation.
2. Coupez l’alimentation en eau et débranchez le tuyau d’entrée d’eau de la vanne 

d’eau.
3. Vidangez l’eau du tuyau d’entrée et de la vanne d’eau. (Utilisez une casserole pour 

recueillir l’eau)
4. Reconnectez le tuyau d’entrée d’eau à la vanne d’eau.
5. Retirez le filtre au fond de la cuvette et utilisez une éponge pour absorber l’eau 

dans le puisard.

Après chaque lavage
Après chaque lavage, coupez l’alimentation en eau de l’appareil et laissez la porte 
légèrement ouverte pendant un moment afin que l’humidité et les odeurs ne soient pas 
emprisonnées à l’intérieur.

Retirer la fiche
Avant de nettoyer ou d’effectuer un entretien, retirez toujours la fiche de la prise.

Pas de solvants ni de produits de nettoyage abrasifs
Pour nettoyer l’extérieur et les parties en caoutchouc du lave-vaisselle, n’utilisez pas 
de solvants ou de produits de nettoyage abrasifs. Utilisez uniquement un chiffon avec 
de l’eau chaude savonneuse. 
Pour éliminer les taches sur la surface de l’intérieur, utilisez un chiffon imbibé d’eau et 
d’un peu de vinaigre, ou un produit de nettoyage spécialement conçu pour les lave-
vaisselle.

En cas de non-utilisation prolongée
Il est recommandé de faire un cycle de lavage avec le lave-vaisselle vide, puis de 
débrancher la fiche de la prise, de couper l’entrée d’eau et de laisser la porte de 
l’appareil légèrement ouverte. Cela permettra aux joints de la porte de durer plus 
longtemps et empêchera les odeurs de se former dans l’appareil.

Déplacement de l’appareil
Si l’appareil doit être déplacé, essayez de le maintenir en position verticale. En cas de 
nécessité absolue, il peut être positionné sur le dos.

Joints d'étanchéité
L’un des facteurs à l’origine de la formation d’odeurs dans le lave-vaisselle est la 
nourriture qui reste coincée dans les joints d’étanchéité. Un nettoyage périodique avec 
une éponge humide permet d’éviter ce phénomène.
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 AVERTISSEMENT
Risque de choc électrique 
Débranchez l'alimentation électrique 
avant d’installer le lave-vaisselle. 
Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner la mort ou un choc électrique.

 Attention
L’installation des conduites et des équipements électriques doit être effectuée par des 
professionnels.

À propos de la connexion électrique
 AVERTISSEMENT
Pour votre sécurité :
N’utilisez pas de rallonge ou de prise 
d’adaptateur avec cet appareil.
Ne coupez ou ne retirez en aucun cas 
la connexion de mise à la terre du câble 
d’alimentation.

Exigences électriques
Veuillez consulter l’étiquette signalétique pour connaître la tension nominale et 
raccorder le lave-vaisselle à l’alimentation électrique appropriée. Utilisez le fusible 
requis 10A/13A/16A, le fusible à retardement ou le disjoncteur recommandé et 
prévoyez un circuit séparé desservant uniquement cet appareil.

Connexion électrique
Assurez-vous que la tension et la fréquence du courant correspondent à celles 
indiquées sur la plaque signalétique. N’insérez la fiche que dans une prise électrique 
correctement mise à la terre. Si la prise électrique à laquelle l’appareil doit être branché 
n’est pas adaptée à la fiche, remplacez la prise, plutôt que d’utiliser un adaptateur ou 
autre, car ils pourraient provoquer une surchauffe et des brûlures.

 Assurez-vous que la mise à la terre est correcte avant l’utilisation

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
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Approvisionnement en eau et drainage
Raccordement à l’eau froide 
Raccordez le tuyau d’alimentation en eau froide à un 
connecteur fileté de 3/4 (pouce) et assurez-vous qu’il est bien 
fixé en place. 
Si les conduites d’eau sont neuves ou n’ont pas été utilisées 
pendant une longue période, laissez couler l’eau pour vous 
assurer qu’elle est claire. Cette précaution est nécessaire pour 
éviter le risque que l’entrée d’eau soit bloquée et endommage 
l’appareil.

 AVERTISSEMENT
Un tuyau qui se fixe à un robinet peut éclater s’il est installé sur la même 
conduite d’eau que le lave-vaisselle. Si votre évier en est équipé, il est 
recommandé de débrancher le tuyau et de boucher le trou. 

tuyau d’alimentation 
ordinaire
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Connexion des tuyaux de drainage
Insérez le tuyau de drainage dans une conduite de drainage d’un diamètre minimum 
de 4 cm, ou laissez-la couler dans l’évier, en veillant à ne pas la plier ou le sertir. La 
hauteur de la conduite d’évacuation doit être inférieure à 1000 mm. L’extrémité libre de 
ma conduite ne doit pas être immergée dans l’eau pour éviter le reflux de celle-ci.

 Veuillez fixer solidement le tuyau de drainage dans la position A ou B

 B

 A

 Compteur

Tuyau de 
drainage

40 mm

Arrière du lave-
vaisselle

M
A

X
 1

00
0 

m
m

Tuyau de 
drainage

Entrée d’eau

Tuyau de drainage

Câble d’alimentation

Comment évacuer l’excès d’eau des tuyaux
Si le raccordement à la conduite de drainage est placé à une hauteur supérieure à 
1000 mm, un excès d’eau peut rester dans le tuyau de drainage. Il sera nécessaire 
d’évacuer l’excès d’eau du tuyau dans une cuvette ou un récipient approprié maintenu 
à l’extérieur et plus bas que l’évier. 

Sortie d’eau
Raccordez le tuyau de drainage Le tuyau de drainage doit être correctement installé 
pour éviter les fuites d’eau. Veillez à ce que le tuyau de drainage ne soit pas plié ou 
écrasé.

Rallonge de tuyau
Si vous avez besoin d’une rallonge de tuyau de drainage, veillez à utiliser un tuyau de 
drainage similaire.
Sa longueur ne doit pas dépasser 4 mètres sinon l’effet nettoyant du lave-vaisselle 
pourrait être réduit.

Raccordement du siphon
Le raccordement du siphon doit se trouver à une hauteur inférieure à 1000 mm 
(maximum) du fond du lave-vaisselle.
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Positionnement de l’appareil
Positionnez l’appareil à l’emplacement souhaité. L’arrière doit reposer contre le mur 
derrière lui, et les côtés, le long des armoires ou des murs adjacents. Le lave-vaisselle 
est équipé de tuyaux d’alimentation et de drainage d’eau qui peuvent être positionnés 
à droite ou à gauche pour faciliter une installation correcte.

Nivellement de l’appareil
Une fois l’appareil positionné pour la mise à niveau, 
la hauteur du lave-vaisselle peut être changée en 
réglant le niveau de vissage des pieds.
Dans tous les cas, l’appareil ne doit pas être incliné 
de plus de 2°.

Installation autonome
Type 1 : Montage entre des armoires existantes
Une hauteur du lave-vaisselle de 845 mm est conçue 
pour permettre l’installation de l’appareil entre des 
armoires existantes de même hauteur dans les cuisines 
équipées modernes. 
Le plan de travail stratifié de l’appareil ne nécessite 
aucun entretien particulier puisqu’il est résistant à la 
chaleur, aux rayures et aux taches.

Type 2 : Sous le plan de travail existant
(Lors de l’installation sous un plan de travail) 
Dans la plupart des cuisines équipées modernes, il n’y 
a qu’un seul plan de travail sous lequel sont installés 
les meubles et les appareils électriques. Dans ce cas, 
retirez le plan de travail du lave-vaisselle en dévissant 
les vis situées sous le bord arrière du plan (a).

 Attention
Après avoir retiré le plan de travail, les vis doivent être revissées sous le bord arrière 
du plan (b).

a
a

b
b
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Choisir le meilleur emplacement pour le lave-vaisselle
La position d’installation du lave-vaisselle doit être proche du tuyau d’entrée et de 
drainage existant et de la prise de courant.
Illustrations des dimensions de l’armoire de lavage et de la position d’installation du 
lave-vaisselle.
1. Moins de 5 mm entre le haut du lave-vaisselle et l’armoire et la porte extérieure 

alignée sur l’armoire.

Raccordement 
électrique, de 
drainage et 
d’alimentation en 
eau

Espace entre le bas et le 
sol de l’armoire

820mm

580mm

600 mm (pour modèle 600 mm)

450 mm (pour modèle 450 mm)

2. Si le lave-vaisselle est installé dans le coin de l’armoire, un 
certain espace est nécessaire lorsque la porte est ouverte.

 REMARQUE :
En fonction de l’emplacement de votre prise électrique, vous devrez peut-être 
découper un trou dans le côté opposé de l’armoire.

Lave-vaisselle

Porte du lave-
vaisselle

Espace minimum 
de 50 mm

Armoire
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Avant d’appeler le service
L’examen des tableaux des pages suivantes peut vous éviter de faire appel au service 
après-vente.

Problèmes Causes possibles Solutions
Le lave-vaisselle ne 
démarre pas

Le fusible a sauté ou le 
disjoncteur s’est déclenché.

Remplacez le fusible ou réinitialisez 
le disjoncteur. Retirez tous les autres 
appareils partageant le même circuit 
avec le lave-vaisselle.

Le courant n’est pas mis. Assurez-vous que le lave-vaisselle 
est allumé et que la porte est bien 
fermée. 
Assurez-vous que le câble 
d’alimentation est correctement 
branché dans la prise murale.

La pression de l’eau est 
basse

Vérifiez que l’alimentation en eau est 
correctement raccordée et que l’eau 
est ouverte.

La porte du lave-vaisselle 
n’est pas correctement 
fermée.

Assurez-vous de bien fermer la porte 
et de la verrouiller.

Eau non pompée 
du lave-vaisselle

Tuyau de drainage tordu ou 
coincé.

Vérifiez le tuyau de drainage.

Filtre obstrué. Vérifiez le système de filtrage.

L’évier de la cuisine est 
bouché.

Vérifiez l’évier de la cuisine pour 
vous assurer qu’il se vide bien. Si le 
problème vient de l’évier de la cuisine 
qui ne se vide pas, vous aurez peut-
être besoin d’un plombier plutôt que 
d’un réparateur de lave-vaisselle.

CONSEILS DE DÉPANNAGE
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Problèmes Causes possibles Solutions
Mousse dans la 
cuvette

Mauvais détergent. Utilisez uniquement le détergent 
spécial lave-vaisselle pour éviter 
la formation de mousse. Si cela se 
produit, ouvrez le lave-vaisselle et 
laissez la mousse s’évaporer. Ajoutez 
1 litre d’eau froide au fond du lave-
vaisselle. Fermez la porte du lave-
vaisselle, puis sélectionnez n’importe 
quel programme. Au départ, le lave-
vaisselle vidangera l’eau. Ouvrez la 
porte une fois la phase de drainage 
terminée et vérifiez si la mousse a 
disparu.
Répétez si nécessaire.

Produit de rinçage renversé. Essuyez toujours immédiatement les 
éclaboussures de produit de rinçage.

Intérieur de la 
cuvette taché

Un détergent avec colorant 
peut avoir été utilisé.

Assurez-vous que le détergent ne 
contient pas de colorant.

Film blanc sur la 
surface intérieure

Minéraux d’eau dure. Pour nettoyer l’intérieur, utilisez 
le chiffon doux humide avec du 
détergent pour lave-vaisselle et 
portez des gants en caoutchouc. 
N’utilisez jamais d’autre nettoyant 
que le détergent pour lave-vaisselle, 
car cela pourrait provoquer de la 
mousse.

Il y a des taches 
de rouille sur les 
couverts

Les articles concernés ne 
sont pas résistants à la 
corrosion.

Évitez de laver des articles qui ne 
résistent pas à la corrosion dans le 
lave-vaisselle.

Un programme n’a pas été 
exécuté après l’ajout de sel 
pour lave-vaisselle. Des 
traces de sel ont pénétré 
dans le cycle de lavage.

Après avoir ajouté du sel, lancez 
toujours un programme de lavage 
sans vaisselle. Ne sélectionnez pas la 
fonction Turbo (si elle est présente), 
après avoir ajouté du sel pour lave-
vaisselle.

Le couvercle de l’adoucisseur 
est lâche.

Vérifiez que le couvercle de 
l’adoucisseur est fixé.

Bruit de cognement 
dans le lave-
vaisselle

Un bras d’aspersion heurte 
un article dans un panier

Interrompez le programme et 
réorganisez les articles qui obstruent 
le bras d’aspersion.

Bruit de cliquetis 
dans le lave-
vaisselle

Des pièces de vaisselle sont 
mal rangées dans le lave-
vaisselle.

Interrompez le programme et 
réorganisez les pièces de vaisselle.
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Problèmes Causes possibles Solutions
Bruit de cognement 
dans les conduites 
d’eau

Cela peut être dû à une 
installation sur site ou à la 
section transversale de la 
tuyauterie.

Cela n’a aucune influence sur le 
fonctionnement du lave-vaisselle. En 
cas de doute, contactez un plombier 
qualifié.

La vaisselle n’est 
pas propre

La vaisselle n’a pas été 
chargée correctement.

Voir la PARTIE II « Préparation et 
chargement de la vaisselle ».

Le programme n’était pas 
assez puissant.

Sélectionnez un programme plus 
intensif.

Une quantité insuffisante de 
détergent a été distribuée.

Utilisez plus de détergent ou changez 
de détergent.

Des articles bloquent 
le mouvement des bras 
d’aspersion.

Réorganisez les articles de manière 
à ce que l’aspersion puisse tourner 
librement.

La combinaison de filtres 
n’est pas propre ou n’est 
pas correctement installée 
dans la base de l’armoire de 
lavage. Cela peut bloquer les 
jets du bras d’aspersion.

Nettoyez et / ou installez 
correctement le filtre. 
Nettoyez les jets des bras 
d’aspersion.

Nébulosité sur la 
verrerie.

Combinaison d’eau douce et 
trop de détergent.

Utilisez moins de détergent si vous 
avez une eau douce et sélectionnez 
un cycle plus court pour laver les 
verres et les rendre propres.

Des taches 
blanches 
apparaissent sur 
la vaisselle et les 
verres.

La zone d’eau dure peut 
provoquer des dépôts de 
calcaire.

Vérifiez les réglages de l’adoucisseur 
d’eau ou l’état de remplissage du 
réservoir de sel.

Marques noires 
ou grises sur la 
vaisselle

Des ustensiles en aluminium 
ont frotté contre la vaisselle

Utilisez un nettoyant abrasif doux 
pour éliminer ces marques.

Détergent laissé 
dans le distributeur

La vaisselle bloque le 
distributeur de détergent

Rechargez correctement la vaisselle.
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Problèmes Causes possibles Solutions
La vaisselle ne 
sèche pas

Chargement incorrect Utilisez des gants si des résidus de 
détergent peuvent être trouvés sur 
la vaisselle pour éviter les irritations 
cutanées.

Les vaisselles sont retirées 
trop tôt

Ne videz pas votre lave-vaisselle 
immédiatement après le lavage. 
Ouvrez légèrement la porte pour 
que la vapeur puisse sortir. Retirez 
la vaisselle jusqu’à ce que la 
température intérieure soit sans 
danger. Déchargez d’abord le panier 
inférieur pour éviter que l’eau ne 
tombe du panier supérieur.

La vaisselle ne 
sèche pas

Un programme erroné a été 
sélectionné.

Avec un programme court, la 
température de lavage est plus basse, 
ce qui diminue les performances de 
nettoyage. Choisissez un programme 
avec une longue durée de lavage.

Utilisation de couverts avec 
un revêtement de mauvaise 
qualité.

Le drainage de l’eau est plus difficile 
avec ces articles. Les couverts ou la 
vaisselle de ce type ne peuvent pas 
être lavés au lave-vaisselle.

 AVERTISSEMENT
La réparation par vous-même ou la réparation non professionnelle peut 
entraîner des risques graves pour votre sécurité et avoir une incidence sur la 
garantie. 

Disponibilité des pièces de rechange
Sept ans après la mise sur le marché de la dernière unité du modèle : 
Moteur, pompe de circulation et de drainage, appareils de chauffage et éléments 
chauffants, y compris les pompes à chaleur (séparément ou regroupés), tuyauterie 
et équipement connexe, y compris tous les tuyaux, vannes, filtres et arrêts 
aquatiques, pièces structurelles et intérieures liées aux ensembles de portes 
(séparément ou regroupées), cartes de circuits imprimés, écrans électroniques, 
interrupteurs à pression, thermostats et capteurs, logiciels et microprogrammes, y 
compris le logiciel de réinitialisation.
Dix ans après la mise sur le marché de la dernière unité du modèle : 
Charnières et joints de porte, autres joints, bras d’aspersion, filtres de drainage, 
supports intérieurs et périphériques en plastique tels que paniers et couvercles.
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Charger le lave-vaisselle à pleine capacité contribuera à des économies d'électricité et 
d'eau.

1. Panier supérieur :

3

3
4

5

5

2
3

3

2

1

1

N° Article
1 Gobelets
2 Tasses
3 Verres
4 Bol en verre
5 Bols à dessert

2. Panier inférieur :

6
6

7 8

9

12

13
6

6 610 911

N° Article
6 Soucoupes
7 Assiettes à dessert
8 Assiettes à dîner
9 Assiettes à soupe

10 Assiettes à dessert en 
mélamine

11 Bol en mélamine
12 Assiette ovale
13 Petit pot

CHARGEMENT DES PANIERS SELON 
EN60436 : 
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3. Porte-couverts :

5

7

1

4

3

8

6

2

3

7

3

8

6

2

3

4

1 32 6444 5 7 8

Informations pour les essais de 
comparabilité conformément à la norme 
EN60436
Capacité : 10 couverts
Position du panier supérieur : position 
basse
Programmes : ÉCONOMIE
Réglage du produit de rinçage : Max
Réglage de l’adoucisseur : H3

N° Article
1 Cuillères à soupe
2 Fourches
3 Couteaux
4 Cuillères à thé
5 Cuillères à dessert
6 Cuillères à servir
7 Fourchette à servir
8 Louche à sauce



Lave-vaisselle
Manuel 
d’instructions
PARTIE II : Version spéciale
DW10C44M24CS

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser 
le lave-vaisselle. Conservez ce manuel pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.
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Veuillez lire le contenu correspondant du manuel d'instructions pour connaître la 
méthode d’utilisation détaillée.

Installez le lave-vaisselle
(Veuillez consulter la section 5 « INSTRUCTIONS 
D’INSTALLATION » de la PARTIE I : Version générique)

Retirez les plus gros résidus de la 
vaisselle. Évitez le pré-rinçage.

Remplissez le distributeur de 
détergent et de produit de rinçage.

Chargez les paniers.

Sélectionnez un programme adapté 
et démarrez le lave-vaisselle.

Intérieur Extérieur

GUIDE D’UTILISATION RAPIDE
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Panneau de commande

(Bouton) Opération
1 Alimentation Appuyez sur ce bouton pour allumer votre lave-vaisselle.

2 Sécurité enfants

Cette option vous permet de verrouiller les boutons du 
panneau de commande, à l'exception du bouton Power 
(Alimentation), afin que les enfants ne puissent pas 
démarrer accidentellement le lave-vaisselle en appuyant sur 
les boutons du panneau. Pour verrouiller ou déverrouiller 
les boutons du panneau de commande, appuyez 
simultanément sur le bouton « Half-load (Demi-charge) » + 
le bouton « Delay (Retard) » pendant 3 secondes.

3 Demi-charge

Si vous avez environ ou moins de 6 couverts à laver, 
vous pouvez choisir cette fonction pour économiser de 
l'électricité et de l'eau. (Il ne peut être utilisé qu’avec Tout 
en un, Intensif, ÉCONOMIE, 90 min et Verre.) Lorsque vous 
appuyez sur ce bouton, le voyant correspondant s'allume.

4 Ouverture 
automatique

Après le lavage, la porte s’ouvrira automatiquement pour 
obtenir un meilleur effet de séchage. (Cette fonction ne 
peut pas être utilisée avec Rapide.) Enfoncez le bouton 
« Half-load (Demi-charge) » et le bouton « Program 
(Programme) » pendant 3 secondes pour activer ou 
désactiver cette fonction.

5 Programme Appuyez sur ce bouton pour sélectionner le programme de 
lavage approprié, l'indicateur du programme s'allume.

UTILISATION DE VOTRE LAVE-
VAISSELLE
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6 Démarrage/Mise 
en pause

Appuyez sur le bouton pour lancer le programme de lavage 
sélectionné ou mettre en pause le programme en cours.

7 Retard

Appuyez sur ce bouton pour définir les heures différées 
pour le lavage. Vous pouvez retarder le début du lavage 
jusqu'à 24 heures. Une pression sur ce bouton retarde le 
début du lavage d'une heure. 

Affichage

Indicateur 
d’avertissement

Robinet
Si l’indicateur «  » est allumé, cela signifie que le 
robinet d’eau est fermé.
Produit de rinçage
Si l’indicateur «  » est allumé, cela signifie que 
le lave-vaisselle n’a presque plus de produit de 
rinçage et nécessite une recharge.
Sel
Si l’indicateur «  » est allumé, cela signifie que le 
lave-vaisselle n’a plus de sel et qu’il doit être rempli.

Écran Pour afficher le temps de programme restant et le 
temps de retard, le code d'erreur, etc.

Indicateur de 
programme

Tout en un
Pour les charges normalement sales, utilisez un 
détergent multifonctionnel.
Intensif
Les articles les plus sales sont les casseroles et les 
poêles. Avec des aliments séchés.
ÉCONOMIE
Il s'agit du programme standard adapté aux charges 
normalement sales, comme les casseroles, les 
assiettes, les verres et les poêles légèrement sales.
90 Min
Pour les charges normalement sales qui 
nécessitent un lavage rapide. 
Verre
Pour la vaisselle et le verre légèrement sales.
Trempage
Pour rincer la vaisselle que vous prévoyez de laver 
plus tard dans la journée.
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Adoucisseur d’eau
L’adoucisseur d’eau doit être réglé manuellement, à l’aide du cadran de dureté de l’eau. 
L’adoucisseur d’eau est conçu pour éliminer les minéraux et les sels de l’eau, qui 
auraient un effet néfaste ou défavorable sur le fonctionnement de l’appareil.  
Plus il y a de minéraux, plus votre eau est dure. 
L’adoucisseur doit être ajusté en fonction de la dureté de l’eau de votre région. Votre 
autorité locale des eaux peut vous conseiller sur la dureté de l’eau dans votre région. 

Ajustement de la consommation de sel 
Le lave-vaisselle est conçu pour permettre un ajustement de la quantité de sel 
consommée en fonction de la dureté de l’eau utilisée. Ceci est destiné à optimiser et 
personnaliser le niveau de consommation de sel. 
Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour ajuster la consommation de sel.
1. Fermez la porte, allumez l’appareil ;
2. Dans les 60 secondes qui suivent la mise en marche de l’appareil, appuyez sur 

le bouton Program (Programme) pendant plus de 5 secondes pour accéder au 
mode de réglage de l’adoucisseur d’eau.

3. Appuyez à nouveau sur le bouton Program (Programme) pour sélectionner le 
réglage approprié en fonction de votre environnement local, le réglage changera 
dans l’ordre suivant : 
H1->H2->H3->H4->H5->H6->H1 ;

4. Appuyez sur le bouton Power (Alimentation) pour mettre fin au mode de réglage.

DURETÉ DE L’EAU
Niveau de 

l’adoucisseur 
d’eau

La régénération 
se produit chaque 

séquence de 
programme X 1)

Consommation 
de sel

(gramme / 
cycle)

Allemagne 
°dH

France 
°fH

Royaume-
Uni 

°Clarke
Mmol/l

0 - 5 0 - 9 0 - 6 0 - 0,94 H1 Pas de 
régénération 0

6 - 11 10 - 20 7 - 14 1,0 - 2,0 H2 10 9

12 - 17 21 - 30 15 - 21 2,1 - 3,0 H3 5 12

18 - 22 31 - 40 22 - 28 3,1 - 4,0 H4 3 20

23 - 34 41 - 60 29 - 42 4,1 - 6,0 H5 2 30

35 - 55 61 - 98 43 - 69 6,1 - 9,8 H6 1 60

1°dH=1,25   °Clarke=1,78   °fH=0,178mmol/l
Le réglage en usine : H3
1) Chaque cycle avec une opération de régénération consomme 2,0 litres d’eau 
supplémentaires, la consommation d’électricité augmente de 0,02 kWh et le 
programme s’allonge de 4 minutes. 
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Veuillez consulter la section 3 « Chargement du sel dans l’adoucisseur d’eau » 
de la Partie l : Version générique, si votre lave-vaisselle manque de sel.

 REMARQUE :
Si votre modèle n’est pas équipé d’un adoucisseur d’eau, vous pouvez sauter 
cette section. 
Adoucisseur d'eau 
La dureté de l'eau varie d'un endroit à l'autre. Si de l’eau dure est utilisée dans le 
lave-vaisselle, des dépôts se formeront sur la vaisselle et les ustensiles. 
L’appareil est équipé d’un adoucisseur spécial qui utilise un récipient de sel 
spécialement conçu pour éliminer le calcaire et les minéraux de l’eau.

Préparation et chargement de la 
vaisselle
Pensez à acheter des ustensiles identifiés comme résistants au lave-vaisselle.
Pour les articles particuliers, sélectionnez un programme avec la température la 
plus basse possible. 
Pour éviter tout dommage, ne sortez pas le verre et les couverts du lave-vaisselle 
immédiatement après la fin du programme.

Pour lavage des couverts / vaisselles suivants
Non applicable

Couverts avec poignées en bois, en corne de porcelaine ou en nacre
Articles en plastique qui ne résistent pas à la chaleur
Couverts plus anciens avec des pièces collées qui ne résistent pas à la température
Couverts ou vaisselles collées
Articles en étain ou en cuivre
Verre en cristal
Objets en acier sujets à la rouille
Plateaux en bois
Articles en fibres synthétiques

Sont d’une aptitude limitée
Certains types de verres peuvent devenir ternes après un grand nombre de lavages
Les pièces en argent et en aluminium ont tendance à se décolorer lors du lavage
Les motifs glacés peuvent s’estomper s’ils sont lavés fréquemment
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Recommandations pour le chargement du lave-vaisselle
Grattez les restes de nourriture. Ramollissez les restes d’aliments brûlés dans les 
casseroles. Il n’est pas nécessaire de rincer la vaisselle sous l’eau courante.
Pour de meilleures performances du lave-vaisselle, suivez ces directives de 
chargement. 
(Les caractéristiques et l’apparence des paniers et des paniers à couverts 
peuvent varier par rapport à votre modèle). 
Placez les objets dans le lave-vaisselle de la manière suivante :

Les objets tels que les tasses, les verres, les casseroles, etc. sont placés face 
contre terre.
Les articles courbés ou comportant des renfoncements doivent être chargés en 
biais pour que l'eau puisse s'écouler.
Tous les ustensiles sont empilés de manière sûre et ne peuvent pas basculer.
Tous les ustensiles sont placés de manière à ce que les bras d'aspersion puissent 
tourner librement pendant le lavage.
Chargez les objets creux tels que les tasses, les verres, les casseroles, etc. 
L'ouverture doit être orientée vers le bas afin que l’eau ne puisse pas s’accumuler 
dans le récipient ou dans une base profonde.
La vaisselle et les couverts ne doivent pas s’emboîter les uns dans les autres, ni se 
couvrir les uns les autres. 
Pour éviter tout dommage, les verres ne doivent pas se toucher.
Le panier supérieur est conçu pour contenir de la vaisselle plus délicate et plus 
légère comme des verres, des tasses à café et à thé.
Les couteaux à longue lame stockés en position verticale représentent un danger 
potentiel!
Les couverts longs et tranchants tels que les couteaux à découper doivent être 
positionnés horizontalement dans le panier supérieur.
Veuillez ne pas surcharger votre lave-vaisselle. C’est important pour obtenir de 
bons résultats et pour une consommation raisonnable d’électricité.

 REMARQUE :
Les très petits objets ne doivent pas être lavés dans le lave-vaisselle car ils 
pourraient facilement tomber du panier.

Enlèvement de la vaisselle
Pour éviter que l’eau ne s’écoule du panier supérieur dans le panier inférieur, nous 
vous recommandons de vider d’abord le panier inférieur, puis le panier supérieur.

 AVERTISSEMENT
Les articles seront chauds ! Pour éviter tout dommage, ne 
sortez pas le verre et les couverts du lave-vaisselle pendant 
environ 15 minutes après la fin du programme.
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Chargement du panier supérieur
Le panier supérieur est conçu pour accueillir la vaisselle 
plus délicate et plus légère, comme les verres, les 
tasses à café et à thé et les soucoupes, ainsi que les 
assiettes, les petits bols et les casseroles peu profondes 
(à condition qu’elles ne soient pas trop sales). Placez 
la vaisselle et les ustensiles de cuisine de manière à ce 
qu’ils ne soient pas déplacés par le jet d’eau.

Chargement du panier inférieur
Nous vous suggérons de placer les articles volumineux 
et difficiles à nettoyer dans le panier inférieur : tels que 
les casseroles, les poêles, les couvercles, les vaisselles 
de service et les bols, comme le montre la figure ci-
dessous. Il est préférable de placer les vaisselles de 
service et les couvercles sur le côté des racks afin 
d’éviter de bloquer la rotation du bras d’aspersion 
supérieur. 
Le diamètre maximum conseillé pour les assiettes 
devant le distributeur de détergent est de 19 cm, ceci 
pour ne pas gêner l’ouverture de celui-ci.

Chargement du panier à couverts
Les couverts doivent être placés dans le panier à couverts séparément les uns des 
autres, dans les positions appropriées. Évitez d’emboîter les couverts pour éviter une 
performance de nettoyage insuffisante.

 AVERTISSEMENT
Ne laissez aucun élément s’étendre par 
le bas. 
Chargez toujours les ustensiles pointus 
avec la pointe pointue vers le bas !

Pour un meilleur résultat de lavage, veuillez charger les paniers en vous 
référant aux options de chargement standard de la dernière section de la 
PARTIE I : Version générique
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Fonction de l’agent de rinçage et du 
détergent

Le produit de rinçage est libéré pendant le rinçage final pour empêcher l’eau de former 
des gouttelettes sur votre vaisselle, ce qui peut laisser des taches et des traces. Il 
améliore également le séchage en permettant à l’eau de rouler sur la vaisselle. Votre 
lave-vaisselle est conçu pour utiliser des produits de rinçage liquides. 

 AVERTISSEMENT
N’utilisez que du produit de rinçage de marque pour le lave-vaisselle. 
Ne remplissez jamais le distributeur de produit de rinçage avec d’autres 
substances (par exemple, un produit de nettoyage pour lave-vaisselle, un 
détergent liquide). Cela pourrait endommager l’appareil. 

Quand remplir le produit de rinçage
La régularité du remplissage du distributeur dépend de la fréquence de lavage de la 
vaisselle et du réglage du produit de rinçage utilisé. 

L’indicateur de faible niveau de produit de rinçage ( ) s’allume lorsque plus de 
produit de rinçage est nécessaire.
Ne remplissez pas excessivement le distributeur de produit de rinçage.

Fonction du détergent
Les ingrédients chimiques qui composent le détergent sont nécessaires pour enlever, 
écraser et évacuer toutes les saletés du lave-vaisselle. La plupart des détergents de 
qualité commerciale conviennent à cet effet. 

 AVERTISSEMENT
Utilisation correcte du détergent 
Utilisez uniquement un détergent spécialement conçu pour les lave-
vaisselle. Gardez votre détergent frais et sec.  
Ne remplissez pas le distributeur de détergent avant d’être prêt à démarrer 
le lave-vaisselle.

Le détergent pour lave-vaisselle est corrosif ! Gardez 
le détergent pour lave-vaisselle hors de la portée des 
enfants.
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Remplissage du réservoir de produit 
de rinçage

Retirez le bouchon du réservoir de 
rinçage en soulevant la poignée.

Fermez le bouchon après tout.

Versez le produit de rinçage dans le 
distributeur en veillant à ne pas trop 
remplir. 

Ajustement du réservoir de produit de rinçage
Pour obtenir une meilleure performance de séchage avec un produit de rinçage limité, 
le lave-vaisselle est conçu pour ajuster la consommation par l’utilisateur. Suivez les 
étapes ci-dessous.
1. Fermez la porte, allumez l’appareil ;
2. Dans les 60 secondes suivant la mise en marche de l'appareil, appuyez sur le 

bouton Program (Programme) pendant plus de 5 secondes, puis appuyez sur le 
bouton Delay (Retard) pour entrer dans le modèle réglé, l'indication du produit de 
rinçage clignote à une fréquence de 1Hz.

3. Appuyez à nouveau sur le bouton Program (Programme) pour sélectionner le 
réglage approprié en fonction de vos habitudes d’utilisation, le réglage changera 
dans l’ordre suivant : d1->d2->d3->d4->d5->d1. Plus le nombre est élevé, plus le 
lave-vaisselle utilise de produit de rinçage. Le réglage d’usine est d3.

4. Sans opération dans 5 secondes ou appuyer sur le bouton Power (Alimentation) 
pour terminer la configuration et quitter le mode de réglage.
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Remplissage du distributeur de détergent 
Trois façons d'ouvrir le couvercle :

Faire glisser vers la 
droite

Appuyer

Enfoncer

Veuillez choisir une voie ouverte en 
fonction de la situation réelle.
A. Ouvrez le capuchon en faisant 

glisser le loquet de déverrouillage.
B. Ouvrez le capuchon en appuyant 

sur le loquet de déverrouillage.
C. Ouvrez le capuchon en enfonçant 

sur le loquet de déverrouillage.

Fermez le rabat en le faisant glisser 
vers l’avant puis en appuyant 
dessus.

Ajoutez du détergent dans la grande 
cavité (A) pour le lavage principal.  
Pour un meilleur résultat de 
nettoyage, surtout si vous avez 
des articles très sales, versez une 
petite quantité de détergent sur la 
porte. Le détergent supplémentaire 
s’activera pendant la phase de 
prélavage.

  REMARQUE : 
Veuillez respecter les recommandations du fabricant sur l’emballage du détergent.
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Tableau des cycles de lavage
Le tableau ci-dessous indique quels programmes sont les meilleurs pour les niveaux 
de résidus alimentaires et la quantité de détergent nécessaire. Il affiche également 
diverses informations sur les programmes. Les valeurs de consommation et la 
durée du programme ne sont données qu’à titre indicatif, sauf pour le programme 
ÉCONOMIE.  
( ) indique que le programme utilise du liquide de rinçage lors du dernier rinçage. 

Programme Description 
du cycle

Détergent 
prélavage 
/ lavage 
principal

Durée de 
fonctionnement 

(min)

Électricité 
(kWh) Eau (L) Produit de 

rinçage

Tout en un

Prélavage
Lavage (72°C)
Rinçage 
Rinçage (65-
72°C) 
Séchage

4/14g
(1 ou 2 

tablettes)
195 1,290-1,350 12,7

Intensif

Prélavage 
Lavage (60°C) 
Rinçage 
Rinçage (65-
72°C)
Séchage

4/14g
(1 ou 2 

tablettes)
175 1,005-1,130 12,7

(*EN 60436)

Lavage (50°C) 
Rinçage 
Rinçage (45°C) 
Séchage

18g
(1 tablette)

215 0,593 8,5

90 Min

Lavage (55°C) 
Rinçage 
Rinçage (60-
65°C)
Séchage

18g
(1 tablette)

90 0,830-0,930 10,4

Verre

Prélavage
Lavage 
(45°C)
Rinçage
Rinçage (55-
60°C)
Séchage

4/14g
(1 ou 2 

tablettes)
120 0,760-0,805 12,7

Trempage
Prélavage / 15 0,115 3,4

 REMARQUE :
(*EN60436)

: Le programme ÉCONOMIE est adapté au nettoyage de la vaisselle 
normalement sale. Pour cet usage, il s’agit du programme le plus efficace en 
termes de consommation combinée d’électricité et d’eau, et il est utilisé pour 
évaluer la conformité à la législation européenne sur l’écoconception.
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Économie d’électricité
1. Le pré-rinçage des articles de vaisselle entraîne une augmentation de la 

consommation d’eau et d’électricité et n’est pas recommandé.
2. Le lavage de la vaisselle dans un lave-vaisselle ménager consomme généralement 

moins d’électricité et d’eau en phase d’utilisation que le lavage à la main lorsque le 
lave-vaisselle ménager est utilisé conformément aux instructions.

Démarrage d’un programme
1. Retirez le panier inférieur et supérieur, chargez la vaisselle et repoussez-la. Il est 

recommandé de charger d’abord le panier inférieur, puis le panier supérieur.
2. Versez le détergent.
3. Insérez la fiche secteur dans la prise. L’alimentation électrique se réfère à la 

dernière page de la « Fiche du produit ». Assurez-vous que l’alimentation en eau 
est ouverte à pleine pression.

4. Fermez la porte, appuyez sur le bouton Power (Alimentation), pour mettre la 
machine en marche.

5. Choisissez un programme, le voyant de réponse s’allumera. Appuyez ensuite sur le 
bouton Start/Pause (Démarrage/Mise en pause), le lave-vaisselle commencera son 
cycle.

Modification du programme à mi-cycle
Un programme ne peut être modifié que s'il n'a fonctionné que pendant une courte 
période, sinon le détergent peut avoir déjà été libéré ou l'eau de lavage avec le 
détergent a déjà été évacuée. Si tel est le cas, le lave-vaisselle doit être réinitialisé 
et le distributeur de détergent doit être rempli à nouveau. Pour réinitialiser le lave-
vaisselle, suivez les instructions ci-dessous :
1. Appuyez sur le bouton Start/Pause (Démarrage/Mise en pause) pour mettre le 

lavage en pause.
2. Appuyez sur le bouton Program (Programme) pendant plus de trois secondes, la 

machine passe en mode de sélection de programme.
3. Vous pouvez modifier le programme en fonction du réglage du cycle souhaité.

3 secondes



15

Oublier d’ajouter une vaisselle ?
Une vaisselle oubliée peut être ajoutée à tout moment avant l’ouverture du distributeur 
de détergent. Si tel est le cas, suivez les instructions ci-dessous :
1. Appuyez sur le bouton Start/Pause (Démarrage/Mise en pause) pour mettre le 

lavage en pause.
2. Attendez 5 secondes puis ouvrez la porte.
3. Ajoutez les vaisselles oubliées.
4. Fermez la porte.
5. Appuyez sur le bouton Start/Pause (Démarrage/Mise en pause), après 10 

secondes, le lave-vaisselle démarre.

Après 5 secondes

 AVERTISSEMENT
Il est dangereux d’ouvrir la porte en 
cours de cycle, car la vapeur chaude 
peut vous brûler.

Ouverture automatique
Après le lavage, la porte s’ouvrira automatiquement pour obtenir 
un meilleur effet de séchage.

  REMARQUE : 
La porte du lave-vaisselle ne doit pas être bloquée lorsqu’elle 
est réglée pour s’ouvrir automatiquement. 
Cela peut perturber la fonctionnalité de verrouillage de la 
porte.
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En cas de dysfonctionnement, le lave-vaisselle affiche des codes d'erreur pour les 
identifier :

Codes Significations Causes possibles

E1 Temps d’entrée plus long.
Les robinets ne sont pas ouverts, 
ou l’entrée d’eau est limitée, ou la 
pression d’eau est trop faible.

E3
La température requise n’est pas 
atteinte.

Dysfonctionnement de l’élément 
chauffant.

E4 Débordement. Fuite d’un élément du lave-vaisselle.

E8
Défaut d’orientation de la vanne de 
distribution.

Circuit ouvert ou rupture de la vanne 
de distribution.

Ed
Échec de la communication entre la 
carte de circuit principal et la carte 
de circuit d’affichage.

Circuit ouvert ou rupture du câblage 
pour la communication.

 AVERTISSEMENT
En cas de débordement, fermez l’alimentation principale en eau avant 
d’appeler un service.
S'il y a de l’eau dans le bac de base en raison d’un débordement ou d’une 
petite fuite, l’eau doit être éliminée avant de remettre le lave-vaisselle en 
marche.
S’il y a un code d’erreur qui ne peut pas être résolu, veuillez demander une 
assistance professionnelle.

Lorsque le câble d'alimentation est branché, mais que le lave-vaisselle n'est pas en 
marche, fermez la porte, appuyez sur le bouton Delay (Retard) pendant 5 secondes, 
l'écran du lave-vaisselle affichera le nombre d'utilisations.

+ +pour 632
2 secondes

pour 9080
2 secondes

pour 5 secondes
Exemple : 
632 : Affiche « 000 » pendant deux secondes, puis « 632 » pendant deux secondes, et 
enfin il s'éteint. 
9080 : Affiche « 009 » pendant deux secondes, puis « 080 » pendant deux secondes, 
et enfin il s'éteint.

COMPTEUR D'UTILISATION

CODES D’ERREUR
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Hauteur (H) 845 mm

Largeur (W) 448mm

Profondeur (D1) 610mm (avec la porte fermée)

Profondeur (D2) 1175mm (avec la porte ouverte à 90°)

INFORMATION TECHNIQUE
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SABA est une marque Allemande 
née en 1923 au cœur de la forêt noire.

Pionnière dans les équipements 
électroniques, elle poursuit sa 

recherche de la qualité en proposant 
des produits astucieux qui vous 
accompagneront au quotidien.

depuis 1923

Ce produit a été fabriqué et vendu 
sous la responsabilité de 

CONFORAMA France 

SABA, et le logo SABA sont des 
marques utilisées sous licence par 
CONFORAMA France  - pour plus 

d’informations : www.saba-brand.com

Tous autres produits, services, 
dénominations sociales, marques, 

noms commerciaux, noms de 
produits et logos référencés ici sont la 
propriété de leurs titulaires respectifs.

                





























































































SABA is a German brand born in 1923
in the heart of the black forest.

Pioneers in electrical equipment, it 
continues its search for quality by
offering smart products that will

accompany you on a daily life.

since 1923

This product has been manufactured 
and sold under the responsibility of 

CONFORAMA FRANCE 

SABA, and the SABA logo are 
trademarks used under license by 
CONFORAMA FRANCE  – further 

information at www.saba-brand.com. 

All other products, services, 
companies, trademarks, trade or 

product names and logos referenced 
herein are the property of their 

respective owners.
                 


